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FR Le soudage à l'arc et le coupage plasma peuvent être dangereux pour l'opérateur et les 
personnes se trouvant à proximité de l'aire de travail. Lire le manuel d'utilisation. 

EN Arc welding and plasma cutting may be dangerous for the operator and persons close to the 
work area. Read the operating manual. 

ES La soldadura por arco y el corte plasma pueden ser peligrosos para el operador  y las personas 
que se encuentran cerca del área de trabajo. Leer el manual de utilización. 

DE 
Vom Lichtbogenschweißen und Plasmaschneiden können Gefahren für den Benutzer und 

Personen ausgehen, die sich in der Nähe des Arbeitsbereiches befinden. Bedienungsanleitung 
lesen! 

IT La saldatura con arco ed il taglio plasma possono essere pericolosi per l’operatore e le persone 
che si trovano in prossimità della zona di lavoro. Leggere le istruzioni per l’uso. 

PT A soldadura por arco e o corte plasma podem ser perigosos para o operador e as 
pessoas que se encontram junto da zona de trabalho. Ler o manual de instruções.. 

RO Sudura cu arc şi tăierea cu plasmă pot fi periculoase pentru operator şi pentru persoanele care 
se găsesc în apropierea zonei de lucru. Citiţi manualul de exploatare. 

PL Spawanie łukowe i cięcie plazmowe mogą być niebezpieczne dla operatora i osób 
znajdujących się w strefie pracy. Przeczytać instrukcję obsługi. 

SV Bågsvetsning och plasmaskärning kan innebära faror för användaren och personer som 
befinner sig i närheten av arbetsområdet. Läs igenom användarmanualen. 

EL 
Η συγκόλληση τόξου και η κοπή πλάσµατος µπορούν να αποδειχτούν επικίνδυνα για το 

χειριστή και τα άτοµα τα οποία βρίσκονται κοντά στη ζώνη εργασίας. ∆ιαβάστε το 
εγχειρίδιο χρήσης. 

RU Дуговая сварка и плазменная резка могут представлять опасность для сварщика и лиц, 
находящихся поблизости от места работы. Прочтите руководство по эксплуатации 

NL Booglassen en plasmasnijden kunnen gevaarlijk zijn voor de operator en de mensen in 
de omgeving van de werkzone. Lees de gebruiksaanwijzing 

 
 
 
 
 
 



                                                    5                        

 
 

SV INNEHÅLLSFÖRTECKNING  ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ EL 
CONSIGNES DE SECURITE .......................................................................................................... 
A - INFORMATIONS GENERALES ............................................................................................62 

A1. PRESENTATION DE L'INSTALLATION......................................................................62 
A2. COMPOSITION DE L’INSTALLATION........................................................................62 
A3. DESCRIPTION DESFACES AVANT ET ARRIERE .....................................................63 
A4. OPTIONS .....................................................................................................................63 
A5. CARACTERISTIQUES TECHNIQUES DE LA SOURCE.............................................63 
A6. DIMENSIONS ET POIDS .............................................................................................63 

B - MISE EN SERVICE.................................................................................................................... 
B1. DEBALLAGE DE L'INSTALLATION ...........................................................................64 
B2. RACCORDEMENT ELECTRIQUE AU RESEAU .........................................................64 
B3. RACCORDEMENT DE L'ARRIVEE DE GAZ (SUR DETENDEUR).............................65 
B4. RACCORDEMENT EQUIPEMENT ..............................................................................65 

C - INSTRUCTIONS D’EMPLOI ...................................................................................................... 
C1. MISE EN SERVICE ......................................................................................................65 
C2. SOUDAGE ELECTRODE (MMA).................................................................................66 
C3. SOUDAGE TIG COURANT CONTINU.........................................................................66 
C4. SOUDAGE TIG COURANTALTERNATIF....................................................................67 
C5. MODE D AMORCAGE.................................................................................................67 
C6. CYCLE GACHETTE TORCHE................................................................................68/69 
C7. REGLAGE DES PARAMETRES DE CYCLES ............................................................70 
C8. COURANT ALTERNATIF (REGLAGE BALANCE ET FREQUENCE) ........................70 
C14. CODE DE VEROUILLAGE…………………………………………………………………71 
C15.FONCTIONS SUPPLEMENTAIRES ...........................................................................72 

D – MAINTENANCE........................................................................................................................ 
D1. ENTRETIEN .................................................................................................................73 
D2. PROTECTIONS INTERNES.........................................................................................73 
D3. PIECES DE RECHANGE………………………………………………………….74/91/92/93 
D5 SCHEMA ELECTRIQUE ...............................................................................................94 

E- ANNEXES 
       E1. FACES AVANT ET ARRIERE……………………………………………………………  95/96 
       E2.OPTIONS…………………………………………………………………………………………75 
        

Ο∆ΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 
 
Α - ΓΕΝΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ……………………………………………………………………….            
  A1 ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΤΟΥ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ……………………………………………………………….62 
  A2 ΣΥΝΘΕΣΗ ΤΟΥ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ……………………………………………………………………62 
  A3 ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΠΡΟΣΟΨΗΣ ΚΑΙ ΤΟΥ ΠΙΣΩ ΤΜΗΜΑΤΟΣ………………………………...62 
  Α4 ΠΡΟΑΙΡΕΤΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ………………………………………………………………………….63 
  A5 ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ ΤΗΣ ΠΗΓΗΣ……………………………………………………..63 
  A6 ∆ΙΑΣΤΑΣΕΙΣ ΚΑΙ ΒΑΡΟΣ………………………………………………………………………….63 
Β - ΘΕΣΗ ΣΕ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ 
  Β1 ΑΠΟΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑ ΤΟΥ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ………………………………………………………….64 
  Β2 ΗΛΕΚΤΡΙΚΗ ΣΥΝ∆ΕΣΗ ΣΤΟ ∆ΙΚΤΥΟ……………………………………………………………64 
  Β3 ΣΥΝ∆ΕΣΗ ΤΗΣ ΠΑΡΟΧΗΣ ΑΕΡΙΟΥ (ΜΕ ΕΚΤΟΝΩΤΗ)………………………………………..64 
  Β4 ΣΥΝ∆ΕΣΗ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ  …………………………………………………………………………65 
C – Ο∆ΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ 
  C1 ΘΕΣΗ ΣΕ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ……………………………………………………………………………..65  
  C2 ΣΥΓΚΟΛΛΗΣΗ ΗΛΕΚΤΡΟ∆ΙΟΥ (ΜΜΑ)…………………………………………………………..66 
  C3 ΣΥΓΚΟΛΛΗΣΗ TIG ΣΥΝΕΧΟΥΣ ΡΕΥΜΑΤΟΣ………………………………………………..…..66 
  C4 ΣΥΓΚΟΛΛΗΣΗ TIG ΕΝΑΛΛΑΣΣΟΜΕΝΟΥ ΡΕΥΜΑΤΟΣ…………………………………….….67 
  C5 ΤΡΟΠΟΣ ΕΚΚΙΝΗΣΗΣ67 
  C6 ΚΥΚΛΟΣ ΣΚΑΝ∆ΑΛΗΣ ΤΣΙΜΠΙ∆ΑΣ…………………………………………………………..68/69 
  C7 ΡΥΘΜΙΣΗ ΤΩΝ ΠΑΡΑΜΕΤΡΩΝ ΚΥΚΛΩΝ……………………………………………………….70 
  C8 ΕΝΑΛΛΑΣΣΟΜΕΝΟ ΡΕΥΜΑ (ΡΥΘΜΙΣΗ ΙΣΟΡΡΟΠΙΑΣ ΚΑΙ ΣΥΧΝΟΤΗΤΑΣ)……………….70 
  C14 ΚΩ∆ΙΚΟΣ ΑΣΦΑΛΙΣΗΣ……………………………………………………………………………71 
  C15 ΕΠΙΠΛΕΟΝ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ………………………………………………………………………..72 
D – ΑΠΟΚΑΤΑΣΤΑΣΗ 
  D1 ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ……………………………………………………………………………..…………..73 
  D2 ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ ΠΡΟΣΤΑΣΙΕΣ……………………………………………………………………….73 
  D3 ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΑ…………………………………………………………………………74/91/92/93 
  D5 ΗΛΕΚΤΡΙΚΟ ΣΧΕ∆ΙΑΓΡΑΜΜΑ……………………………………………………………………94 
Ε – ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΑ 
  Ε1 ΠΡΟΣΟΨΗ ΚΑΙ ΠΙΣΩ ΤΜΗΜΑ…………………………………………………………………95/96 
  Ε2 ΠΡΟΑΙΡΕΤΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ…………………………………………………………………………..75 
 

RU СОДЕРЖАНИЕ  INHOUD NL 
ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ ...................................................................................... 
A - ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ ......................................................................................................... 

A1. ОПИСАНИЕ УСТАНОВКИ..........................................................................................76 
A2. СОСТАВ УСТАНОВКИ ...............................................................................................76 
A3. ОПИСАНИЕ ПЕРЕДНЕЙ И ЗАДНЕЙ ПАНЕЛЕЙ ......................................................76 
A4. ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ОБОРУДОВАНИЕ ..................................................................77 
A5. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ ИСТОЧНИКА .................................................77 
A6. РАЗМЕРЫ И ВЕС .......................................................................................................77 

B - ЗАПУСК В ЭКСПЛУАТАЦИЮ ................................................................................................. 
B1. РАСПАКОВКА УСТАНОВКИ .....................................................................................78 
B2. ПРИСОЕДИНЕНИЕ К ЭЛЕКТРОСЕТИ ......................................................................78 
B3. ПРИСОЕДИНЕНИЕ ПОДАЧИ ГАЗА (НА РЕДУКТОР) .............................................78 
B4. ПРИСОЕДИНЕНИЕ ОБОРУДОВАНИЯ .....................................................................79 

C - ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ ...................................................................................... 
C1. ЗАПУСК В ЭКСПЛУАТАЦИЮ ....................................................................................79 
C2. СВАРКА ПРИ ПОМОЩИ ЭЛЕКТРОДА С ПОКРЫТИЕМ (MMA) .............................80 
C3. СВАРКА TIG ПРИ ПОСТОЯННОМ ТОКЕ..................................................................80 
C4. СВАРКА TIG ПРИ ПЕРЕМЕННОМ ТОКЕ ..................................................................81 
C5. РЕЖИМ ЗАЖИГАНИЯ ................................................................................................81 
C6. ЦИКЛ ГАШЕТКИ ГОРЕЛКИ ..................................................................................82/83 
C7. РЕГУЛИРОВКА ПАРАМЕТРОВ ЦИКЛОВ ................................................................84 
C8. ПЕРЕМЕННЫЙ ТОК (РЕГУЛИРОВКА РАВНОВЕСИЯ И ЧАСТОТЫ) ....................84 
C14. КОД БЛОКИРОВКИ………………………………………………………………………..85 
C15. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ФУНКЦИИ ............................................................................86 

D – РЕМОНТНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ ........................................................................................... 
D1. ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ...........................................................................87 
D2. ВНУТРЕННИЕ ЗАЩИТЫ ...........................................................................................87 
D3. ЗАПАСНЫЕ ДЕТАЛИ…………………………………………………………….88/91/92/93 
D5. ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ СХЕМА ........................................................................................94 

E- ПРИЛОЖЕНИЯ 
        E1. ПЕРЕДНЯЯ И ЗАДНЯЯ ПАНЕЛИ………………………………………………………95/96 
        E2. ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ОБОРУДОВАНИЕ…………………………………………………89 
 

Veiligheidsvoorschriften……………………… ............................................. Zie bijgevoegd blad 
A - ALGEMENE INFORMATIE…………………………………………………………………………… 

A1.VOORSTELLING VAN DE INSTALLATIE…………………………………………………76 
A2. SAMENSTELLING VAN DE INTALLATIE………………………………………………..76 
A3.BESCHRIJVING VAN DE INSTALLATIE / HET FRONTPANEEL……………………..76 
A4. OPTIES………………………………………………………………………….…………….77 
A5.TECHNISCHE KENMERKEN VAN DE BRON……………………………………………77 
A6.AFMETINGEN EN GEWICHT……………………………………………………………….77 

B -INBEDRIJFSTELLING……………………………………………………………….. 
B1.UITPAKKEN VAN DE INSTALLATIE………………………………………………………78 
B2.ELEKTRISCHE AANSLUITING OP HET NET…………………………………………….78 
B3. AANSLUITING VAN DE GAXTOEVOER (OP DE REDUCEERKLEP)………………..78 
B4. DE UITRUSTING AANSLUITEN……………………………………………………………79 

C -GEBRUIKSINSTRUCTIES……………………………………………………………. 
C1. INBEDRIJFSTELLING………………………………………………………………………79 
C2. LASSEN ELEKTRODE (MMA)…………………………………………………................80 
C3.CONTINU TIG LASSEN……………………………………………………………………..80 
C4.TIG LASSEN MET WISSELSTROOM……………………………………………………..81 
C5. BOOGVORMINGMODUS…………………………………………………………………..81 
C6.CYCLUS TREKKER VAN DE TOORTS……………………………………………….82/83 
C7.AFSTELLING VAN DE PARAMETERS VAN DE CYCLI………………………………..84 
C8.WISSELSTROOM…………………………………………………………………………….84 
C14. VERGRENDELINGCODE…………………………………………………………………85 
C15.BIJKOMENDE FUNCTIES…………………………………………………………………86 

D – ONDERHOUD EN HERSTELLINGEN…………………………………………….. 
D1 ONDERHOUD…………………………………………………………………………………87 
D2. INTERNE BEVEILIGINGEN VAN DE MACHINE ………………………………………..87 
D3RESERVEONDERDELEN………………………………………………………...88/91/92/93 
D5 ELEKTRISCHE SCHEMA’S…………………………………………………………………94 

E- ANNEXES 
       E1. PANOUL FRONTAL ŞI DIN SPATE………………………………………...................95/96       
E2. OPŢIUNI….............................................................................................................................89 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 



                                                    62                     

 
 
 

SV  EL 
 
 

A – ALLMÄN INFORMATION A - ΓΕΝΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ 
A1. PRESENTATION AV UTRUSTNINGEN A1. ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΤΟΥ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ 
SMARTY TX 220 Alu är en generator av typen ”enfas växelriktare” för 
bågsvetsning TIG AC/DC och med belagd elektrod, av kolstål, rostfritt stål och 
aluminium.  

Η SMARTY TX 220 Alu είναι µια γεννήτρια τύπου « µονοφασικού αντιστροφέα» για 
συγκόλληση τόξου, µέθοδος TIG AC/DC και επενδυµένου ηλεκτροδίου, των µη 
κεκραµένων χαλύβων, των ανοξείδωτων και αλουµινίου.    

SMARTY TX 220 Alu matas av ett 230V enfasnät och levererar lik- eller 
växelström. 

Η SMARTY TX 220 Alu τροφοδοτείται από µονοφασικό δίκτυο 230V και 
παρέχει στην έξοδο συνεχές ή εναλλασσόµενο ρεύµα.  

A2. UTRUSTNINGENS BESTÅNDSDELAR A2. ΣΥΝΘΕΣΗ ΤΗΣ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ 
Omkopplare på/av η γεννήτρια SMARTY TX 220 Alu, 

Ingångskoppling gas το καλώδιο τροφοδοσίας, µήκους  5m, 
DINSE-sockel svetspistol  TIG (-) ένα καλώδιο γείωσης 25mm² (µήκος 3 µέτρα) µε λαβίδα γείωσης, 

Kontakter styrning avtryckare ένα σωλήνα αερίου, µήκους 1,5 m, 
DINSE-sockel elektrodhållare (-) 1 εγχειρίδιο οδηγιών ασφαλείας και ένα εγχειρίδιο οδηγιών χρήσης και συντήρησης, 

 
 
 
A3. BESKRIVNING AV FRAMSIDAN A3. ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΟΥ ΠΙΣΩ ΤΜΗΜΑΤΟΣ 
(� se sida 95/96 ) (� βλέπε σελίδα 95/96 ) 

Omkopplare på/av 1 ∆ιακόπτης Λειτουργίας/∆ιακοπής 
Ingångskoppling gas 2 Σύνδεσµος εισόδου αερίου  

 2A  
DINSE-sockel svetspistol  TIG (-) 3 Υποδοχή dinse τσιµπίδας TIG (-) 

Kontakter styrning avtryckare 4 Φις ελέγχου σκανδάλης 
DINSE-sockel elektrodhållare (-) 5 Υποδοχή dinse φορέα ηλεκτροδίου (-) 

DINSE-sockel jordkabel (+) 6 Υποδοχή dinse καλώδιο γείωσης (+) 
Sockel fjärrkontroll 7 Υποδοχή συσκευής τηλεχειρισµού 

Matningskabel 8 Καλώδιο παροχής ρεύµατος 
 
 
 
 
A3. BESKRIVNING AV FRAMSIDAN A3. ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΠΡΟΣΟΨΗΣ  

Val lokal styrning eller fjärrstyrning och spärr av tillträdeskod  12 Επιλογή τοπικού ή εξ αποστάσεως ελέγχου και ασφάλιση του κωδικού εισόδου 
Inställning av svetsström och andra parametrar 13 Ρύθµιση του ρεύµατος συγκόλλησης και επίσης άλλων παραµέτρων 

Inställning av downslopetid: 0 till 15s 14 Ρύθµιση του χρόνου εξασθένισης 0 έως 15s 
Inställning av gasefterströmningstid: 0 till 100s 15 Ρύθµιση του χρόνου post-gas 0 έως 100s 

AC-funktion: frekvensinställning mellan 50 och 200Hz 16 Λειτουργία AC: ρύθµιση της συχνότητας από 50 έως 200Hz 
Val av bågtändning: TIG HF eller TIG PAC (vid kontakt) 17 Επιλογή του τρόπου εκκίνησης TIG ΥΣ ή TIG PAC (µε επαφή) 

MMA: val av svetsning med belagd elektrod (AC)-(DC-)-(DC+) 18 MMA: επιλογή συγκόλλησης επενδυµένου ηλεκτροδίου AC)-(DC-)-(DC+) 
TIG AC: inställning av balansen (-70 %) till (+70 %)  19 TIG AC: ρύθµιση της ισορροπίας (-70%) έως (+70%)  

MMA: inställning av ljusbågsdynamik (-9) till (+9) 20 MMA: ρύθµιση του δυναµισµού τόξου (-9) έως (+9) 
Val av avtryckarfunktion 2-steg eller 4-steg 21 Επιλογή της λειτουργίας σκανδάλης 2ΧΡ ή 4ΧΡ 

Inställning av upslope av svetsströmmen (0 till 5 s) 22 Ρύθµιση του χρόνου προοδευτικής ανόδου του ρεύµατος συγκόλλησης (0 έως 
5s) 

Inställning av gasförströmningstid och spärr av tillträdeskod  23 Ρύθµιση του χρόνου pre-gas και ασφάλιση του κωδικού εισόδου 
Display ström/spänning eller parameter  24 Οθόνη ένδειξης ρεύµατος / τάσης ή παραµέτρων 

Kontrollampa för spänningssättning 25 Φωτεινή ένδειξη ρευµατοδότησης 
Kontrollampa för termiskt fel 26 Φωτεινή ένδειξη θερµικού σφάλµατος  

Kontrollampa för matningsspänningsfel 27 Φωτεινή ένδειξη σφάλµατος τάσης τροφοδοσίας 
Val lokal styrning eller fjärrstyrning och spärr av tillträdeskod  28 Επιλογή τοπικού ή εξ αποστάσεως ελέγχου και ασφάλιση του κωδικού εισόδου 

Inställning av svetsström och andra parametrar 31 Ρύθµιση του ρεύµατος συγκόλλησης και επίσης άλλων παραµέτρων 
Inställning av downslopetid: 0 till 15s 32 Ρύθµιση του χρόνου εξασθένισης 0 έως 15s 

Inställning av gasefterströmningstid: 0 till 100s 33  
AC-funktion: frekvensinställning mellan 50 och 200Hz 34  

 
 
 
 


